OH 4z © Hub L R0 MK H VL N DNR D i <IRHKZEHREVS
B © X B

(£848) 2 NSNS o A Q dimgg s el

B RE KmI+Pm =D RWY

B R Kml+3PYm KRR

R RE <mi+1m 4ok
(RHBWANISHRET | 111de)

m K {—D

ITTRE R w+vvvvvrvrrerrsensessemmse st ettt s 3211
= ETHIER QEKUD -vevvreeresreserme et s 11
N %ﬁﬂx%@ﬁﬁm&ﬁ%%&@%ﬁ ........................................................................................................................................ 011
00 HIFL QIR oeverererrerees e L s PE
< AR IBZXER QBRI «evoereereeeres oo s VE
0 R QI B AR B LB oorrereeer ettt s VE
© MEHER Q< EIEXOHEIE 1 T Aons@ BB +ovverrsersersers ettt e VE
D HEERT GNP QIR v e s RRITS
e &mﬁ@ﬁmﬁm% ................................................................................................................................................................ RJTS
o TR QMR B A s QTN RIFE Q HLEK <rrvvereeeesssersessessemss st VI
S < T T RRITS
ﬁ._._._ﬁ ................................................................................................................................................................................................ u/u.t
NIRRT N H BRI -vvereveseresseemsee sttt s8R 1

TN Q Hnig e b



=REEE AN
Kb

SRR
SeiER
LIRS
&

(EEEHE © HUP L R Aonne M EIRSEA T N SINRD <K EFERZHE © 1 Q IXEUNX)

(R ZEHIEE)

(BP0

AL © VR S O KB N RINR D T <R S MR S KD ERERRIWEY e
$) AP IR A O b HUP A0 200 M Q #2512 BR O W M ERHE Q N0V Aaunth A 1 <K ZEFES
LN Q B IR # O 40K Q BB R O RIIT O 1 4°

—Z O R TRE (R TP OO0 OOOR) S @ik QI ~6rodafy (- 4z
Wl AUODR HOHELEE R (X TR U S00) LI ek Q KES LR ik
I O Q0B RIED” EEEHBRREE (X M#d] V50 LYo’ mRESR
HMPLRE O P OANINR D T <BEHEER R L H U0 500U L300

8 dogr RIORSN R | 0L EH BRI L S U S L BB -HE ¢ REERIEES

TN N VU )AL 4500

4

L

BFE 7 ANSINR N A <K HRFEEE-VEH - S I L 000 fuig RRE LHD S VR LK
10° HI3E Q WD BIE LR E T 32 KO KRBT )V LGB O iRk L+ ©
MBREUS0°

—~
o~
=

(@

MEHEREE T 4 © HIERE QW [V twe®

®

ENHD 81— PN LA e

HHRER TR o LI ofpkiEEL O 5V BEREOERIOMRRSO& My &l

©

ZNSINRN 1 QiR

(Japanese Note)

Dhaka, June 27, 1997
Sir,

I have the honour to confirm the following
understanding recently reached between the representatives
of the Government of Japan and of the Government of the
People’s Republic of Bangladesh concerning a Japanese loan
to be extended with a view to promoting the economic
stabilization and development efforts of the People’s
Republic of Bangladesh:

1. (1) A loan in Japanese yen up to the amount of
fifteen billion two hundred and fifty-two million yen
(¥15,252,000,000) (hereinafter referred to as "the Loan")
will be extended to the Government of the People’s Republic
of Bangladesh by the Overseas Economic Cooperation Fund
(hereinafter referred to as "the Fund") in accordance with
the relevant laws and regulations of Japan, for the
implementation of the projects enumerated in the list
attached hereto (hereinafter referred to as "the List")
according to the allocation for each project as specified
in the List.

(2) The Loan will be extended in line with sub-
paragraph (2) of paragraph 2 of the "Funds for Development"
Initiative announced by the Government of Japan on June 25,
1993.

2. (1) The Loan will be made available by loan
agreements to be concluded between the Government of the
People’s Republic of Bangladesh and the Fund. The terms
and conditions of the Loan as well as the procedures

for its utilization will be governed by the said loan
agreements which will contain, inter alia, the following
principles:

(a) The repayment period will be twenty (20) years
after the grace period of ten (10) years;

(b) The rate of interest will be one per cent (1%)
per annum; and

(c) The disbursement period will be three (3) years
with regard to the project mentioned in 3 of the List

ST
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and five (5) years with regard to the projects
mentioned in 1 and 2 of the List from the date of
coming into force of the relevant loan agreement.

(2) Each of the loan agreements mentioned in sub-
paragraph (1) above will be concluded after the Fund is
satisfied of the feasibility, including environmental
consideration, of the project to which such loan agreement
relates.

(3) The respective disbursement periods mentioned
in sub-paragraph (1) (c) above may be extended with
the consent of the authorities concerned of the two
Governments.

3. (1) The Loan will be made available to cover

payments to be made by the Bangladesh executing agencies

to suppliers, contractors and/or consultants of eligible
source countries under such contracts as may be entered
into between them for purchases of products and/or services
to be required for the implementation of the projects
enumerated in the List, provided that such purchases are
made in such eligible source countries for products
produced in and/or services supplied from those countries.

(2) The scope of eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above will be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.

(3) A part of the Loan may be used to cover eligible
local currency requirements for the implementation of the
projects enumerated in the List.

4. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
will ensure that products and/or services mentioned in sub-
paragraph (1) of paragraph 3 are procured in accordance
with the guidelines for procurement of -the Fund, which set
forth, inter alia, the procedures of international
tendering to be followed except where such procedures are
inapplicable or inappropriate.

5. With regard to the shipping and marine insurance of
products purchased under the Loan, the Government of the
People’s Republic of Bangladesh will refrain from imposing
any restrictions that may hinder fair and free competition
of the shipping and marine insurance companies.

6. Japanese nationals whose services may be required

in the People’s Republic of Bangladesh in connection with
the supply of products and/or services mentioned in sub-
paragraph (1) of paragraph 3 above shall be accorded such
facilities as may be necessary for their entry into the
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People’s Republic of Bangladesh and stay therein for the
performance of their work.

7. The Government of the People’s Republic of Bangladesh

‘will exempt:

(a) the Fund from all fiscal levies and taxes imposed
in the People’s Republic of Bangladesh on and/or in
connection with the Loan as well as interest accruing
therefrom;

(b) Japanese companies operating as suppliers,
contractors and/or consultants from all fiscal levies
and taxes imposed in the People’s Republic of
Bangladesh with respect to the income accruing from
the supply of products and/or services to be provided
under the Loan;

(c) Japanese companies operating as contractors
and/or consultants from all duties and related fiscal
charges imposed in the People’s Republic of Bangladesh
with respect to the import and re-export of their own
materials and equipment needed for the implementation
of the projects enumerated in the List; and

(d) Japanese employees engaged in the implementation
of the projects enumerated in the List from all fiscal
levies and taxes imposed in the People’s Republic of
Bangladesh on their personal income derived from
Japanese companies operating as suppliers, contractors
and/or consultants.

8. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
will take necessary measures to ensure that:

(a) the Loan be used properly and exclusively for
the projects enumerated in the List; and

(b) the facilities constructed under the Loan be
maintained and used properly and effectively for the
purposes prescribed in this understanding.

9. The Government of the People’s Republic of Bangladesh
will, upon request, furnish the Government of Japan and the
Fund with information and data concerning the progress of
the implementation of the projects enumerated in the List.

10. The two Governments will consult with each other with

respect to any matter that may arise from or in connection
with the foregoing understanding.
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I should be grateful if you would confirm the
foregoing understanding on behalf of the Government of
the People’s Republic of Bangladesh.

I avail myself of this opportunity to renew to you
the assurance of my high consideration.

(Signed) Yoshikazu Kaneko
Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the People’s Republic
of Bangladesh

Dr. A.K.M. Masihur Rahman
Secretary

Economic Relations Division
Ministry of Finance

of the People’s Republic

of Bangladesh
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LIST

(Maximum amount
in million yen)

Jamuna Bridge Access Roads Project 6,206
Paksey Bridge Construction Project (I) 8,707

Narayanganj-Narsingdi Flood Protection and 339
Irrigation Project (Engineering Services)

Total 15,252
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(Bangladesh Note)

Dhaka, June 27, 1997

Excellency,

I have the honour to acknowledge the receipt of Your
Excellency’s Note of today’s date, which reads as follows:

" (Japanese Note)"

I have further the honour to confirm on behalf of
the Government of the People’s Republic of Bangladesh the
understanding set forth in Your Excellency’s Note.

I avail myself of this opportunity to renew to Your
Excellency the assurance of my highest consideration.

(Signed) A.K.M. Masihur Rahman
Secretary
Economic Relations Division
Ministry of Finance
of the People’s Republic
of Bangladesh

His Excellency

Mr. Yoshikazu Kaneko
Ambassador Extraordinary

and Plenipotentiary of Japan
to the People’s Republic

of Bangladesh
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